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Chapter (82) Surat I-Infitar (The Cleaving)

.(82:_1:1) Lﬂl T — time adverb
idha 7 ST
When o=

=

'i—f -
(82:1:_2) & L;.LJ\ N — nominative feminine noun
|-samau jé |
the sky . TP

N
(82:1:3) ,:__, - {;._f V — 3rd person feminine singular (form VII)
infatarat N perfect verb
. ; L] Sl .

(is) cleft asunder, @ y Uala Jad

. 7 - CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(82'.2(1'}}2 \Jl_’ T — time adverb
Wa-1dha " . dable 4l
And when T CONJ Oley ok

.. 2 T
(82'2'_2 ). ‘-"glll l‘ N — nominative masculine plural noun — Star
|-kawakibu - ;é |
the stars r:J T o
(82:2:3) ;___:}1:_,\ V — 3rd person feminine singular (form VII1)
intatharat " . perfect verb
scatter, @ y Uala Jad

- Ty - CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(82'%}? \JLJ T — time adverb
Mﬁ‘ . . aable )
And when T CONJ e ik
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(82:3:2)
I-biharu
the seas

(82:3:3)

fujjirat
are made to gush
forth,

(82:4:1)
wa-1dha
And when

(82:4:2)

[-qubiiru
the graves

(82:4:3)
bu 'thirat
are overturned,

(82:5:1)
‘alimat
Will know

(82:5:2)
nafsun
a soul

Al W
Ol

N
2 2
— 20
frﬁ-\’i ]
\m_j;/' \V
515
L]
T  CONJ
y) ,ﬂ:*.’f
DR
M
: A =4
0 _
frt%i !
"\.;flj‘ I"-."'I
= .-’f! -
II'I_l'J
as7
Q.,....Q..:r

N — nominative masculine plural noun
g A ol

V — 3rd person feminine singular (form I1)
passive perfect verb
Jseaall Jie (ale Jad

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
T — time adverb

dable il

Ole) sk

N — nominative masculine plural noun
g A ol

V — 3rd person feminine singular passive
perfect verb
Jseaall Jiae (ala (28

V — 3rd person feminine singular perfect verb

iale Jad

N — nominative feminine singular indefinite
noun
g Ao o
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(82:5:3)
ma
what

(82:5:4)

gaddamat
it has sent forth

(82:5:5)
wa-akharat

and left behind.

(82:6:1)

yaayyuha
O

(82:6:2)
l-insanu
man!

(82:6:3)
ma

What

(82:6:4)
gharraka

has deceived you

REL — relative pronoun
J 350 pul

V — 3rd person feminine singular (form I1)
perfect verb
ala J=é

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

V — 3rd person feminine singular (form I1)
perfect verb

dable il

ala =8

VOC — prefixed vocative particle ya

N — nominative noun
el B\Ji

g A ol

N — nominative masculine noun
g e

REL — relative pronoun
J 350 sl

V — 3rd person masculine singular perfect verb
PRON — 2nd person masculine singular object
pronoun
@d}mg@wgdﬁwdﬁ\j@udﬁ
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P — prefixed preposition bi

(b?rzaSb?lla d,'C, :;_; N — genitive masculine noun
concerning your .o, PRON — 2nd person masculine singular
possessive pronoun
Lord PRON N P ALaVU e Jae b Jeale jraa GlSI g 55 ma s
I(Skzagriz (‘ 1' ADJ — genitive masculine singular adjective
the Most Noble, i) . : P9 e
@ ADJ

(82:7:1) ‘_;.:d\ REL — masculine singular relative pronoun
alladhi - J |
Who ‘ e

REL

AT V — 3rd person masculine singular perfect verb

7. [

(82:7:2) OVt PRON — 2nd person masculine singular object
khalagaka . pronoun
created you, PRON 4 Jsmie Cuai Jae (8 Jiaie jran CalSll  (ale Jad

CONJ — prefixed conjunction fa (and)
V — 3rd person masculine singular (form 1)

(82:7:3) o _‘;_;'.3 perfect verb
fasawwaka . . PRON - 2nd person masculine singular object
then fashioned you . pronoun
PRON VvV CONJ Aille Ll
CONJ — prefixed conjunction fa (and)
AL V — 3rd person masculine singular perfect verb
. - ;
(8?'7'4) CIEW PRON — 2nd person masculine singular object
fa‘adalaka . . oronoun
21 Ir .. .
then balanced you @ SRON vV  CONJ dible el
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(82:8:1)
fi
In

(82:8:2)

ayyi
whatever

(82:8:3)
sturatin
form

(82:8:4)
ma
what

(82:8:5)
shaa
He willed,

(82:8:6)
rakkabaka

He assembled you.

(82:9:1)
kalla
Nay!

\G_:.‘j" -U ‘\cﬂl‘

W o
t_ix

REL

P — preposition
A

N — genitive noun
D9 aul

N — genitive feminine indefinite noun
D30 al

REL - relative pronoun

V — 3rd person masculine singular perfect verb
oale Jad

V — 3rd person masculine singular (form I1)
perfect verb

PRON - 2nd person masculine singular object
pronoun

AVR —aversion particle
ZJJ LJJA
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(82:9:2)
bal
But

(82:9:3)
tukadhibiina
you deny

(82:9:4)
bil-dini

the Judgment.

(82:10:1)
wa-inna
And indeed,

(82:10:2)
‘alaykum
over you

(82:10:3)
lahafizina
(are) surely
guardians,

(82:11:1)
kiraman
Noble

RET — retraction particle

V — 2nd person masculine plural (form I1)
imperfect verb

PRON - subject pronoun

deld ad ) Jae 4 diale e lgll 5 ¢ jlian Jad

P — prefixed preposition bi
N — genitive masculine noun
BB STISES

REM — prefixed resumption particle
ACC — accusative particle
dglna o g

P — preposition

PRON - 2nd person masculine plural object
pronoun

D5 ey

EMPH — emphatic prefix lam

N — accusative masculine plural active
participle

Al Y 23U

S paia pud

ADJ — accusative masculine plural indefinite
adjective
L gpaie ddia
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(82:11:2)
katibina
recording,

(82:12:1)

ya'lamina
They know

(82:12:2)
ma
whatever

(82:12:3)
taf alina
you do.

(82:13:1)
inna
Indeed,

(82:13:2)
|-abrara
the righteous

(82:13:3)
laft

(will be) surely in

P EMPH

ADJ — accusative masculine plural active
participle
L gpaie ddin

V — 3rd person masculine plural imperfect
verb
PRON - subject pronoun

REL — relative pronoun
J 3 5 ansl

V — 2nd person masculine plural imperfect
verb

PRON - subject pronoun

Jeli ad ) Jae 8 Juae jpaia glgll 5o lan Jad

ACC — accusative particle

N — accusative masculine plural noun

EMPH — emphatic prefix lam
P — preposition

2S5l 2Y 23U

A
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(82_:13:4) e ,:J N — genitive masculine indefinite noun
e 'OF 3
ISS, LN

o ) - CONJ — prefixed conjunction wa (and)
\(,5:'%?1';) ‘-J}a,—’ ACC — accusative particle

o . . dale ol
And indeed, > S

ACC CONJ el (8 a
~ AT . i .

(82:14:2) 3 i) N — accusative masculine plural active
I-fujara ' participle
the wicked | 2 gaia ol

A .Y EMPH — emphatic prefix lam
58?14.3) U‘EJ P — preposition
will b wvin ® . 2S5l 2 L3
(will be) surely in P EMPH PRI
.(82_:14.':4) (f - N — genitive feminine indefinite noun
]ahlm_ln {Cﬁ 2 s yan aud
Hellfire. LCYN e

V — 3rd person masculine plural imperfect

T o verb
(iiiiajgha Lé_,,)’f_\:aj PRON - subject pronoun
Sl ind : PRON - 3rd person feminine singular object
They will burn (in) .

-~

pronoun

It PRON - PRON Jelb gy e 8 e gpain sl 5 g s
4 Jsrie cral Jan (B Jiale jiaia (ay
(iﬁ?ﬁéz) ¢t 92 T — accusative masculine time adverb

(on the) Day

G aie glej ik



Please feel free to report ERROR/ENQUIRE

oI aine 2

email:Quranhadith9742@GMAIL.COM PH# +1-647-712-1265

www.islam4u.ca

(82:15:3)
I-dini

(of) the Judgment,

(82:16:1)
wama
And not

(82:16:2)
hum
they

(82:16:3)
‘anha
from it

(82:16:4)
bighaibina

(will be) absent.

(82:17:1)
wama
And what

(82:17:2)
adraka

can make you know

o~

n
@rw

43

NEG CIRC
y

PRON

PRON P

| _Q\I /f‘r’

@r N P
53

INTG  CONJ

& 531

PRON V

N — genitive masculine noun
D5 il

CIRC — prefixed circumstantial particle
NEG - negative particle

s il

by A jiay A8l

PRON - 3rd person masculine plural personal

pronoun
e e

P — preposition

PRON - 3rd person feminine singular object
pronoun

D9 e Jla

P — prefixed preposition bi
N — genitive masculine plural active participle
sy Jla

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
INTG — interrogative noun

dadale il

algiinl aul

V — 3rd person masculine singular (form V)
perfect verb

PRON - 2nd person masculine singular object
pronoun
@d;ﬁa&__\mﬁdm‘;d@):\md&\jub\mdaﬁ
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$§:17:3) % INTG — interrogative noun
algdin an
what INTG
. . .ﬂ' - -
(2\2/\'/%14) f'-5‘" N — nominative masculine noun
yawmy ' \
(is the) Day N TP
|(i121:nli7:5) E:JJ j\'” N — genitive masculine noun
P Fog D5 ol
(of) the Judgment? wkyr N
82:18:1 gt
Ehuhha) f' CONJ — coordinating conjunction
. ahe (8
Then, =
CONJ
$§:18:2) La INTG — interrogative noun
algding au
what INTG
p - V — 3rd person masculine singular (form 1V)
(82:18:3) S 531 perfect verb
adraka ' PRON - 2nd person masculine singular object
can make you know __° : pronoun
PRON V 45 O sria i Jae b Josiapana Gl yiale Jad
$§:18:4) L INTG — interrogative noun

e
what INTG e
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(82:18:5)

yawmu
(is the) Day

(82:18:6)
I-dini

(of) the Judgment?

(82:19:1)

yawma
(The) Day

(82:19:2)
la
not

(82:19:3)
tamliku
will have power

(82:19:4)
nafsun
a soul

(82:19:5)
linafsin
for a soul

(82:19:6)

shayan
anything,

NEG

N — nominative masculine noun
g 58 e ol

N — genitive masculine noun
D5 il

N — accusative masculine noun

NEG — negative particle
bt

V — 3rd person feminine singular imperfect
verb
&JL.AA daﬁ

N — nominative feminine singular indefinite
noun
g e ol

P — prefixed preposition 1am
N — genitive feminine singular indefinite noun
Dsoaas Jla

N — accusative masculine indefinite noun
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10 S5 REM — prefixed resumption particle
(82:19:7) ff“m 2 N — nominative masculine noun
wal-amru Al )
and the Command * i j\

N REM g P e pu
(82:19:8-) . Z > T — time adverb
yawma-idhin * S ik
that Day T g
(82:19:9) Cw e o
lillahi AM P — prefixed preposition lam

PN — genitive proper noun — Allah

(will be) with o SR »
A”ah @rPN P DI )RR )=



